
SERPA CQC HOLSTER S&W M&P SHIELD 9/40 RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER S&W M&P SHIELD 9/40 RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047365
Mfr. No.: 410563BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Injection-molded polymer
Model: M&P Shield
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 235mm
UPC: 648018219764

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das BLACKHAWK SERPA CQC Holster
English: Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA CQC Holster
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster de Ocultación Blackhawk SERPA CQC
Français: Guide de Sécurité pour le Holster Blackhawk SERPA CQC
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERPA CQC Holster Blackhawk S&amp;W M&amp;P Shield
9/40 RH Black
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC BLACKHAWK
Suomi: SERPA CQC HOLSTER Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER
Český: Návod k bezpečnému používání SERPA CQC HOLSTER BLACKHAWK



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für das BLACKHAWK SERPA
CQC Holster

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BLACKHAWK SERPA CQC Holsters für die S&amp;W M&amp;P Shield
9/40. Dieses Produkt bietet Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit, Ihre Handfeuerwaffe zu tragen. Um die
Sicherheit und den optimalen Gebrauch Ihres Holsters zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Holster ordnungsgemäß verwendet wird, um Verletzungen
oder Unfälle zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheitsinformationen und Rückrufupdates auf der
EU Safety Gate Plattform.
OnlineEinkäufe: Wenn Sie das Holster online gekauft haben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Kinder in der Nähe sind. Lagern Sie
das Holster außerhalb ihrer Reichweite.
EUKontaktpunkt: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt stehen Ihnen Informationen zur Verfügung, die
Ihnen bei Bedarf helfen können.
Schnelle Warnungen: Halten Sie sich über mögliche Sicherheitswarnungen informiert, die über das Safety
GateSystem verbreitet werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle (S&amp;W M&amp;P Shield 9/40).
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Holster sauber und unbeschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einsetzen ins Holster entladen ist.
Tragen Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Achten Sie darauf, dass der Zeigefinger beim Ziehen der Waffe nicht in der Nähe des Abzugs ist.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie die bevorzugte Trageoption (Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform).
Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder verwenden Sie die PaddlePlattform, um es
direkt an Ihrer Kleidung zu tragen.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Verwendung des Holsters:

Um die Waffe zu ziehen, ziehen Sie den Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus, um das
SERPA AutoLock zu lösen.
Halten Sie die Waffe sicher und zielen Sie immer in eine sichere Richtung.
Nach der Verwendung führen Sie die Waffe vorsichtig und sicher wieder ins Holster ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es sicher entsorgt wird,
um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Holster erworben haben, oder besuchen Sie die
offizielle Website von BLACKHAWK für spezifische Anfragen.

Hinweis

Die Sicherheit Ihrer Handfeuerwaffe und die ordnungsgemäße Verwendung des Holsters sind von größter
Bedeutung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer Umgebung
geschützt sind.



Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA
CQC Holster

Introduction
Thank you for your purchase of the Blackhawk SERPA CQC Holster designed for the Smith &amp; Wesson
M&amp;P Shield 9/40. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of
your holster. Please read this document carefully to familiarize yourself with the safe handling, installation, and
disposal of your holster.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model before use.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify the holster in any way.
Store the holster in a secure location when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
The SERPA AutoLock mechanism provides Level 2 retention; familiarize yourself with its operation before
use.
Use the index finger to release the lock during the draw cycle; avoid using excessive force.
Do not draw the firearm while seated or in a confined space where movement is restricted.
Avoid pointing the firearm at yourself or others during the draw and reholstering process.
If the holster becomes excessively dirty, clean it according to the manufacturer's instructions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Identify the appropriate mounting method for your needs (belt loop or paddle platform).
For belt loop installation:

Slide the belt loop onto your belt.
Ensure the holster is securely attached and does not move.

For paddle platform installation:
Position the paddle over the waistband of your pants.
Adjust the angle of the holster for comfort and accessibility.

Usage

To insert the firearm:
Ensure the firearm is unloaded.
Gently slide the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.

To draw the firearm:
Use your dominant hand to grip the firearm.
With your index finger, press the release mechanism while simultaneously drawing the firearm.

To reholster the firearm:
Ensure the firearm is unloaded.
Carefully slide it back into the holster until you hear an audible click indicating it is secured.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.
Do not discard the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Blackhawk SERPA CQC Holster, please refer to the manufacturer's
website or contact customer service through the provided channels. Always ensure that you have the latest
information regarding safety recalls or product updates.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Blackhawk SERPA CQC Holster.
Always prioritize safety and be mindful of your surroundings when handling firearms. Thank you for choosing
Blackhawk.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster de
Ocultación Blackhawk SERPA CQC

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC. Este producto está diseñado para proporcionar
seguridad y facilidad de uso al portar tu arma de mano. Por favor, lee esta guía de seguridad cuidadosamente para
garantizar una utilización adecuada y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster es adecuado para tu modelo de arma (Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield
9/40).
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otros mientras la manipulas.
Familiarízate con el sistema de liberación SERPA AutoLock antes de usar el holster.
Revisa regularmente el estado del holster para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el contacto con el agua: No sumerjas el holster en agua ni lo expongas a condiciones húmedas
prolongadas.
Uso adecuado: Utiliza el holster solo para el propósito designado de portar un arma de mano.
Verificación de ajuste: Asegúrate de que el holster se ajuste correctamente a tu cinturón o plataforma de
transporte.
Desenfunde con cuidado: Practica el desenfunde en un entorno seguro para familiarizarte con el
mecanismo de liberación.
Almacenamiento seguro: Cuando no esté en uso, guarda el holster en un lugar seguro y fuera del alcance
de personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Coloca el lazo para el cinturón o la plataforma de paleta en el holster según tus preferencias de
transporte.
Ajusta la tensión del lazo para que el holster se mantenga seguro al cinturón.

Uso del Holster:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Inserta el arma en el holster, asegurándote de que esté bien asentada.
Para desenfundar, desliza el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación SERPA AutoLock.
Practica el proceso de desenfunde en un entorno seguro hasta que te sientas cómodo con el sistema.

Reholstering:

Asegúrate de que el entorno sea seguro antes de volver a colocar el arma en el holster.
Inserta el arma en el holster con cuidado, asegurándote de que esté correctamente alineada.

Instrucciones de Eliminación
Si el holster está dañado o ya no es seguro para su uso, deséchalo de manera adecuada.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de plástico y materiales sintéticos.
No arrojes el holster a la basura común si contiene componentes que puedan ser peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, dirígete a un punto de contacto en la UE que
pueda asistirte.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo relacionado con armas. Sigue estas
instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y responsable de tu holster Blackhawk SERPA CQC.
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Guide de Sécurité pour le Holster Blackhawk SERPA
CQC

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre holster. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme de poing avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de votre holster pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le holster de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sécurisé.
Assurezvous que l'arme est déchargée lors de l'insertion ou du retrait du holster.
Évitez de placer le holster dans des zones où il pourrait être soumis à des impacts ou des chocs.
Ne portez pas le holster de manière à ce qu'il soit visible lorsque cela n'est pas nécessaire.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous retirez votre arme du holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choix du Mode de Port: Vous pouvez utiliser le holster avec un passant de ceinture ou une plateforme de
paddle.
Fixation: Si vous utilisez le passant de ceinture, assurezvous qu'il est solidement fixé à votre ceinture.
Ajustement: Ajustez la position du holster pour un accès facile tout en garantissant un port confortable.

Utilisation

Insertion de l'Arme:

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Insérez l'arme dans le holster jusqu'à ce que vous entendiez un clic, ce qui indique que le mécanisme
SERPA AutoLock est activé.

Retrait de l'Arme:

Glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage pour libérer l'arme.
Retirez l'arme en un mouvement fluide et contrôlé.

Réholsterage:

Après utilisation, réinsérez l'arme dans le holster en veillant à ce qu'elle soit bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le holster est endommagé, ne le jetez pas dans les déchets ménagers. Contactez un centre de recyclage
approprié pour obtenir des conseils sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster Blackhawk SERPA CQC, veuillez
contacter le service client de BLACKHAWK. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors
de votre appel.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre holster Blackhawk SERPA CQC tout en
garantissant votre sécurité et celle des autres. Pour toute mise à jour concernant la sécurité des produits, veuillez
consulter la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci d'avoir choisi BLACKHAWK.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERPA CQC
Holster Blackhawk S&amp;W M&amp;P Shield 9/40
RH Black

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza del SERPA CQC Holster Blackhawk per il modello Smith &amp;
Wesson M&amp;P Shield 9/40. Questo manuale fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto, in conformità con le normative dell'Unione Europea sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Controlla regolarmente il tuo holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il holster in modo corretto, seguendo le istruzioni di installazione e utilizzo.
Assicurati che il holster sia ben fissato alla cintura o alla piattaforma di trasporto prima di ogni utilizzo.
Non tentare di forzare l'arma fuori dal holster; utilizza il meccanismo di rilascio come indicato.
In caso di malfunzionamento del meccanismo di rilascio, non utilizzare il holster fino a quando non è stato
riparato o sostituito.
Non utilizzare il holster con armi che non siano compatibili o per cui non è progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Holster:

Fissa l'anello per cintura al tuo cinturone, assicurandoti che sia ben saldo.
Se utilizzi una piattaforma a pala, segui le istruzioni specifiche per il montaggio della piattaforma.
Controlla che il holster sia in posizione corretta e sicura prima di inserire l'arma.

Uso del Holster:

Quando sei pronto per estrarre l'arma, assicurati che la tua mano sia posizionata correttamente sul
grip.
Trascina il dito indice lungo il rilascio per sbloccare il meccanismo SERPA AutoLock.
Estrai l'arma in modo fluido e controllato.
Dopo l'uso, reinserisci l'arma nel holster seguendo il processo inverso, assicurandoti che sia ben
fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali plastici e polimerici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni per ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni
di acquisto.



Grazie per aver scelto il SERPA CQC Holster Blackhawk. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z kabury.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem kabury upewnij się, że jest ona odpowiednia dla modelu pistoletu, który posiadasz.
Sprawdzaj regularnie stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej
funkcjonalność.
Kabura powinna być używana wyłącznie do przenoszenia pistoletów zgodnych z jej specyfikacją.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci, aby zapobiec uszkodzeniom
materiału.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.
Podczas wyciągania pistoletu z kabury, trzymaj palec wskazujący z dala od spustu, aż będziesz gotowy do
strzału.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub zgniecenia.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu mechanizmu
blokady.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Wybierz odpowiednią platformę montażową (pętla na pasek lub platforma paddle).
Upewnij się, że kabura jest prawidłowo zamocowana i stabilna przed użyciem.

Umieszczanie pistoletu w kaburze:

Włóż pistolet do kabury, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Sprawdź, czy mechanizm SERPA AutoLock działa poprawnie, blokując pistolet na miejscu.

Wyciąganie pistoletu:

Aby wyciągnąć pistolet, przesuń palec wskazujący wzdłuż zwolnienia, aby zwolnić blokadę.
Wyciągnij pistolet w sposób płynny i kontrolowany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz ewentualne akcje przypominające
na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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SERPA CQC HOLSTER Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SERPA CQC Holsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä holsteri ja ase eristyksissä lapsilta ja muilta henkilöiltä, jotka eivät ole koulutettuja aseiden käsittelyyn.
Käytä holsteria vain sen tarkoitukseen. Älä muuta tai muokkaa holsteria.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja puhtaus.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että ase on aina turvallisesti holsterissa, kun sitä ei käytetä.
Käytä holsteria vain oikealla puolella (RH Right Hand) ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Ole varovainen, kun poistat aseen holsterista; käytä etusormea vapautusmekanismin ohjaamiseen.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisissa tilanteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun kiinnitysalustaan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että holsteri on tukevasti paikoillaan ennen aseen lisäämistä.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista, että holsterin lukitusmekanismi toimii oikein ennen aseen poistamista.
Poista ase holsterista vetämällä sitä suoraan ylöspäin samalla kun ohjaat etusormea
vapautusmekanismin yli.

Hävittämisohjeet
Kun holsteri ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se asianmukaisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten
mukaisesti.
Älä hävitä holsteria tavallisen jätteen mukana; tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajaan. Kaikilla
tuotteilla tulee olla EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Tärkeitä Huomautuksia
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät SERPA CQC Holsteria turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för BLACKHAWK SERPA CQC
HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER. Denna produkt erbjuder en säker och effektiv lösning för
bärande av handeldvapen. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera holstern regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga personer.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avsäkrat innan du sätter det i holstern.
Använd endast holstern med kompatibla vapenmodeller.
Undvik att utsätta holstern för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd holstern på ett sätt som inte blockerar din rörelse eller synfält.
Vid transport av vapnet, se till att det alltid är säkert förvarat.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Fäst holstern på bältet eller paddelplattformen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att holstern sitter ordentligt och inte rör sig.

Användning av holstern:

Sätt vapnet i holstern med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet är ordentligt låst i holstern innan du börjar använda det.
För att dra vapnet, tryck pekfingret mot frigöringen och dra vapnet uppåt.
Vid återholstring, se till att vapnet är helt på plats innan du släpper det.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska följas enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra att
den används felaktigt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation i produktens förpackning eller på deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och använder BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER på ett
ansvarsfullt och säkert sätt.
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Návod k bezpečnému používání SERPA CQC
HOLSTER BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC od společnosti Blackhawk. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní nošení vaší zbraně. Je důležité se seznámit s bezpečnostními pokyny a správným
používáním, abyste zajistili maximální ochranu pro sebe i ostatní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pouzdra si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Zbraň by měla být vždy v bezpečném stavu, dokud nejste připraveni ji použít.
Pouzdro je určeno pouze pro zbraně Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield 9/40 a pro pravou ruku.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození. Jakékoliv poškození může ohrozit
bezpečnost.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že zbraň je vždy správně zajištěna v pouzdře.
Před vytažením zbraně se ujistěte, že máte dostatek prostoru a že jste v bezpečné oblasti.
Používejte pouze doporučené příslušenství a platformy pro nošení.
Nikdy netahejte za zbraň, pokud je pouzdro zajištěno. Použijte systém SERPA AutoLock pro bezpečné
uvolnění.
V případě jakýchkoliv problémů s pouzdrem nebo zbraní se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně upevněno a stabilní.

Používání pouzdra:

Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby byla bezpečně zajištěna.
Pro vytažení zbraně použijte ukazováček k uvolnění systému SERPA AutoLock.
Při vytažení zbraně se ujistěte, že máte pevný úchop a jste v bezpečné pozici.
Po použití zbraň opět vložte do pouzdra a ujistěte se, že je zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno nebo již není použitelné, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo neúmyslnému
použití.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte,
že máte aktuální informace o bezpečnosti produktu a případných výzvách k vrácení.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a poskytoval
uživatelům jasné a srozumitelné informace o bezpečném používání pouzdra SERPA CQC. Dodržováním těchto
pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


